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And Lot went out, and spake unto his sons in law, which married his daughters, and said, Up, get you out of this 
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If the priest's daughter also be [married] unto a stranger, she may not eat of an offering of the holy things.
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And Miriam and Aaron spake against Moses because of the Ethiopian woman whom he had married: for he had 
married an Ethiopian woman.
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[And] they were married into the families of the sons of Manasseh the son of Joseph, and their inheritance 
remained in the tribe of the family of their father.
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But Abijah waxed mighty, and married fourteen wives, and begat twenty and two sons, and sixteen daughters.
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Thou shalt no more be termed Forsaken; neither shall thy land any more be termed Desolate: but thou shalt be 
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For Herod himself had sent forth and laid hold upon John, and bound him in prison for Herodias' sake, his brother 
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And if a woman shall put away her husband, and be married to another, she committeth adultery.
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And another said, I have married a wife, and therefore I cannot come.
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They did eat, they drank, they married wives, they were given in marriage, until the day that Noe entered into the 
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So then if, while [her] husband liveth, she be married to another man, she shall be called an adulteress: but if her 
husband be dead, she is free from that law; so that she is no adulteress, though she be married to another man.
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